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See the notice on TED website

122425-2026 - Състезателна процедура
Фpaнция – Услуги по технически контрол и проверка на сгради – SYNERGIE - LE MANS - 
Mission CSPS
OJ S 36/2026 20/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Електронна поща: emma.puig@dalkia.fr
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възложителя: Производство, пренос или разпределение на газ или топлинна 
енергия

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
Описание: La délégation de service public pour l'exploitation du réseau de chaleur 
SYNER'GIE a été confiée en 2016 à DALKIA par LE MANS METROPOLE. A ce jour, le 
réseau de chaleur s'étend sur environ 50 km et alimente plus de 210 sous-stations situées 
dans les villes du Mans et d'Allonnes. L'avenant 4 nouvellement validé par l'autorité délégante 
permettra de prolonger ce réseau de plus de 20 km et d'alimenter près d'une centaine de 
nouvelles sous-stations d'ici 2029. Ce développement s'accompagnera par la construction 
d'une nouvelle chaufferie gaz de 16 MWth, l'installation d'une hydro-accumulation et la 
construction d'un atelier à la chaufferie existante des Bords de l'Huisne. Le programme de 
travaux en 2026 prévoit l'extension du réseau de chaleur urbain sur une longueur totale 
d'environ 5 km, l'installation du système d'hydro-accumulation et la construction de l'atelier.
Идентификатор на процедурата: 190039bc-b664-40ef-aea0-b2846d18c3b1
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71631300 Услуги по технически контрол и проверка на 
сгради

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: LE MANS
Пощенски код: 72000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Sarthe (FRG04)
Държава: Фpaнция
Допълнителна информация: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il 
estime ses capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et 
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professionnelles semble manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité 
adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-
7 du Code de la commande publique.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / concurrentielle avec 
négociation. Procédure avec négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 
4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de 
Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Банкрут: 
Корупция: 
Споразумение с кредиторите: 
Участие в престъпна организация: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Измами: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Неплатежоспособност: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Прекратена стопанска дейност: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: SYNERGIE - LE MANS - MISSION CSPS
Описание: La mission de coordinateur SPS a pour objet d’assurer la coordination en matière 
de sécurité et de protection de la santé des travailleurs appelés à intervenir sur le chantier. 
Elle est prévue par la loi n° 93-1418 du 31/12/1993 et définie par le Décret n° 94-1159 du 26 
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décembre 1994, aux fins de contribuer à prévenir les risques résultants des interventions 
simultanées ou successives des entreprises ou travailleurs indépendants. Durée du marché : 
9 mois en TF + 36 mois en TO
Вътрешен идентификатор: CO-BPM003553-EP

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71631300 Услуги по технически контрол и проверка на 
сгради
Варианти: 
Описание на опциите: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: LE MANS
Пощенски код: 72000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Sarthe (FRG04)
Държава: Фpaнция

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 9 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в заявлението за 
участие
Проект за възлагане на обществена поръчка, финансиран изцяло или частично със 
средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: 1/Formulaire DC1 ou équivalent daté par une personne 
habilitée à engager la société, incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun 
des cas d'interdiction de soumissionner obligatoires prévus aux articles L2141-1 à L2141-5 et 
L2141-7 à L2141-11 du Code de la commande publique, et d'être en règle au regard des 
articles L 5212-1 à 1512-11 du code du travail concernant l'emploi des travailleurs handicapés. 
Les candidats étrangers certifient par cette déclaration sur l'honneur être en conformité avec 
les règles équivalentes applicables dans leur pays. (disponible à l'adresse suivante : 

 ) - 2/Un formulaire DC2 http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
ou équivalent permettant d'établir les capacités du candidat comme décrit ci-dessous 
(disponible à l'adresse suivante : http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-

 – 3/Chaque candidat doit remettre son numéro unique d’identification (SIREN), ou, à candidat)

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat
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défaut, un document équivalent permettant l’identification du candidat (extrait Kbis datant de 
moins de 3 mois ou équivalent) ; -4/ Si le candidat fait l'objet d'une procédure de redressement 
judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des jugements prononcés à cet effet.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Moyens humains : -1/ indication des techniciens ou des 
organismes techniques, intégrés ou non au candidat, auxquels le candidat pourra faire appel 
pour l'exécution du marché ; - 2/Profils et expériences : une indication des titres d'études et 
professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de 
prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle du marché 
public, ; - 3/Effectifs : une déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pendant les trois dernières années ;
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Attestation de responsabilité civile avec indication des 
montants garantis et précisant que les ouvrages de génie civil ne font pas l'objet d'une 
exclusion d'assurance - attestation d'assurance de responsabilité décennale génie civile 
couvrant les prestations objet du marché avec indication des montants garantis, ou 
alternativement, à ce stade de la procédure, une lettre de l’assureur confirmant la capacité de l’
entreprise à souscrire, en cas d’attribution du marché, une telle assurance ;
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: une copie des bilans financiers et compte de résultats des 
trois derniers exercices clos avec indication du chiffre d'affaires et du résultat net. NB: en cas 
de groupement, fournir les documents pour chaque membre du groupement
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Références : liste des principales des principaux services 
fournis au cours des trois dernières années (…) indiquant le montant, la date et le destinataire 
public ou privé. Le candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et 
justifie leur pertinence par rapport à l’objet du projet
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Обосновка за непосочване на тежестта на критериите за възлагане: Le prix n'est pas le 
seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents du 
marché phase offre.
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5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 04/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.marches-securises.fr/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: френски
Електронен каталог: Разрешено
Варианти: Разрешено
Описание на финансовата гаранция: Les garanties financières éventuelles seront définies 
dans le DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre.
Краен срок за получаване на заявления за участие: 06/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Les conditions relatives à l'exécution du 
contrat sont définies dans le DCE.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Les candidats ne peuvent présenter une offre par lot que, soit en qualité de 
candidats individuels, soit en qualité de membres d’un groupement. Ils ne peuvent pas 
cumuler les deux qualités. En cas de groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice 
est un groupement conjoint avec solidarité du mandataire ou solidaire. Si le groupement 
attributaire du marché est d'une forme différente, il pourra se voir contraint d'assurer sa 
transformation pour se conformer au souhait de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus. 
Sauf défaillance de l’un des membres du groupement légalement justifiée auprès du client les 
candidats sont informés que la composition du groupement définie au moment de la 
candidature ne pourra être modifiée.
Финансово споразумение: Les modalités de paiement seront communiquées en phase offre.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Tribunal Judiciaire de 
Tours
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Tribunal Judiciaire de Tours

8. Организации

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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8.1.  ORG-0001
Официално наименование: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Регистрационен номер: 45650053706585
Пощенски адрес: 40 rue James Watt Acticampus 4 - BP 90541
Град: Tours cedex 3
Пощенски код: 37205
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Държава: Фpaнция
Електронна поща: emma.puig@dalkia.fr
Телефон: +33 658089077
Интернет адрес: https://www.marches-securises.fr
Профил на купувача: https://www.marches-securises.fr
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Tribunal Judiciaire de Tours
Регистрационен номер: 17450111400097
Пощенски адрес: 2 place Jean Jaures
Град: Tours
Пощенски код: 37000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Държава: Фpaнция
Електронна поща: tj-tours@justice.fr
Телефон: +33 245344100
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 9387d7f8-89b7-4214-8293-33ca583213ef  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 19/02/2026 09:11:24 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: френски
Номер на публикуване на обявлението: 122425-2026
Номер на броя на ОВ S: 36/2026
Дата на публикуване: 20/02/2026
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